DE PINNA’

N o T A R i E S

@ ’nfrascrito, Martin Anthbny CHARLTON, Notario Puablico con
d

y ejercicio enrla'-iC‘iudad de Londres (Inglaterra), por la Autoridad

Real debidament a@ﬁitido y juramentado,

POR LA PRESENTE CERTIFICO Y DOY FE:

DE QUE es auténtica la firma suscrita al pie del adjunto Poder en sus
i versioneé en idioma inglés y castellano, por ser del pufio y letra de la
Sefiora Carole CRAN, nacida el 8 de enero de 1970 en Inverness, Escocia,
. portadora de pasaporte britanico vigente n° 801803127 expedido por el
Servicio de Identidad y Pasaportes el 9 de septiembre de 2011, cuya

identidad me consta.

Y PARA QUE CONSTE donde y como convenga y fuere necesario, expido
la presente, que firmo y sello en dicha Ciudad de Londres el dia de hoy,

veintitrés de septiembre de dos mil trece.

S

Martin Anthony CHARLTON
Notario Publico de Londres, Inglaterra
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i APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Country:

Pays/Pais United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

This public document
Le présent acte public / El presente documento publico

2. Has been signed by Martin Anthony Charlton

a été signé par
ha sido firmado por

3. Acting in the capacity of notary Public

agissant en qualité de
quien actda en calidad de

4. Bears the seal/stamp of  The Said Notary Public

est revétu du sceau / timbre de
y esta revestido del sello / timbre de

Certified
Attesté / Certificado
5. at London 6. the 24 September 2013
alen le /el dia
7. by Her Majesty’s Principal Secretary of State for Foreign and
par / por Commonwealth Affairs
8. Number J791953

sous no / bajo el nimero

®

Seal / stamp:
Sceau / timbre:
Sello / timbre:

10. Signature: Al Khan

Signature:

Firma: ﬁ\[ (Q

This Apostille is not to be used in the UK and only confirms the authenticity of the signature, seal or stamp on
the attached UK public document. It does not confirm the authenticity of the underlying document. Apostilles
attached to documents that have been photocopied and certified in the UK confirm the signature of the UK
public official who conducted the certification only. It does not authenticate either the signature on the original
document or the contents of the original document in any way.

If this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of 5th October 1961, it
should be presented to the consular section of the mission representing that country.
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VOORNEMAN GEENEN rotamoeen

Seen for legalization of the signature of

Mr Marcus Jacobus Maria Hollander,

residing in Heemskerk, by me

Anton Arnaud Voorneman, civil law notary in Amsterdam.

According to the information obtained from the

Trade Register of the Chamber of Commerce, on the date hereof,

Mr M.J.M. Hollander is managing director

of the private company with limited liability:

Corfas B.V., with statutory seat in Amsterdam.

In accordance with the articles of association (article 16 paragraph 1) of
Corfas B.V., each managing director, acting solely,

is fully authorized to represent Corfas B.V.

According to the information obtained from the

Trade Register of the Chamber of Commerce, on the date hereof,

Ms Carole Cran, residing in Edinburgh, The United Kingdom of

Great Britain and Northern Ireland and Corfas B.V. are respectively
managing director A and managing director B of the private company
with limited liability:

Aggreko Rest of World Holdings B.V., with statutory seat in Rotterdam.
In accordance with the articles of association (article 19 paragraph 1) of
Aggreko Rest of World Holdings B.V., a managing director A and

a managing director B, acting jointly, are fully authorized to

represent Aggreko Rest of World Holdings B.V.

Amsterdam, the 27" day of September 2013.




andtekening van de heer:
Signature of Mr:
Unterschrift des Herrn:
Signature de Maitre:
Firma del Senor:

Anton Arnaud Voorneman

notaris te Amsterdam.

civil law notary, officiating in Amsterdam.
Notar in Amsterdam.

notaire résidant & Amsterdam.

notario publico en Amsterdam.




APOSTILLE
Convention de La Haye du 5 octobre 1961

Pais: LOS PAISES BAJOS

El presente documento publico

Ha sido firmado por: mr. A.A. Voormeman
Actuando en calidad de: notario en Amsterdam
Y estd revestido del sello/timbre de:

mr. A.A. Voomeman

Certificado

En Amsterdam

El dia 30 september 2013

Certificado por el Secretario Judicial del Tribunal
de Distrito Amsterdam

(S:;?o?’{i;%fg 3 2 3 10. Firma

mw. S.H.M. van Breene




